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Telefonische Startbereitschaft nur für Teilnehmer deren Teilnehmerkonten ausgeglichen sind!!! 
Telephone readiness to start only for participants whose participant accounts are balanced!!! 

 
Dienstag, 13. Mai 2025 / Tuesday, May 13th, 2025 
 

Uhrzeit / Time 

16.00 Öffnung der Meldestelle / Show office open 
 

Mittwoch, 14. Mai 2025 / Wednesday, May 14th, 2025 
 

Uhrzeit / Time 

09.00 Öffnung der Meldestelle / Show office open 
 
 

13.00 
 
 

Die Verfassungsprüfung findet in der Nähe des Fahrerlagers statt. 
The horse inspection takes place near the drivers camp.. 
Pferdeinspektion / Horse inspection 
CAI2*-P1, CAI3*-P1, CAI2*-P2, CAI3*-P2, CAI2*-P4, CAI3*-P4, CAI2*-H1, CAI3*-H1, CAI2*-H2, CAI3*-H2, CAI3*-H4 
Richter / Judge: Jambon / Adlhoch Tierarzt  / Veterinarian: Peczynski 
Reihenfolge nach Nationen / Order by nations 

18.00 Auslosung Dressur Präsident Richtergruppe  / Drawing dressage President Ground Jury 
 

Donnerstag, 15. Mai 2025 / Thursday, May 15th, 2025 
 HP = Hauptplatz / Mainarena   KP = Kegelfahrplatz / Cones Arena    
Uhrzeit 
Time 

PrNr 
CoNo. Prüfung / Competition NG 

EN 
SF 
Or 

Platz 
Arena 

Richter 
Judge 

07.30  Öffnung der Meldestelle / Show office open 

08.00 45 
Dressurprüfung Einspänner Ponys CAI2*-P1 
Dressage competition Single ponies CAI2*-P1 
Aufgabe/Test: 2*HP1 Platz/Arena 40x80 m 

7 Los 
Ballot HP C: EA  R: BJ  S: JK 

V: NV  P: SK 

09.15 33 
Dressurprüfung Einspänner Pferde CAI2*-H1 
Dressage competition Single horses CAI2*-H1 
Aufgabe/Test: 2*HP1 Platz/Arena 40x80 m 

16 Los 
Ballot HP C: EA  R: BJ  S: JK 

V: NV  P: MdR 

11.45 41 
Dressurprüfung Zweispänner Ponys CAI2*-P2 
Dressage competition Pairs ponies CAI2*-P2 
Aufgabe/Test: 2*HP2 Platz/Arena 40x80 m  

5 Los 
Ballot HP C: EA  R: BJ  S: JK 

V: SK  P: MdR 

13.15 29 
Dressurprüfung Zweispänner Pferde CAI2*-H2 
Dressage competition Pairs horses CAI2*-H2 
Aufgabe/Test: 2*HP2 Platz/Arena 40x80 m 

4 Los 
Ballot HP C: EA  R: SK  S: JK 

V: NV  P: MdR 

14.00 9 
Dressurprüfung Einspänner Pferde CAI3*-H1 
Dressage competition Single horses CAI3*-H1 
Aufgabe/Test: 3*HP1 Platz/Arena 40x80 m 

16 Los 
Ballot HP C: BJ  R: SK  S: JK 

V: NV  P: MdR 

16.30 37 
Dressurprüfung Vierspänner Ponys CAI2*-P4 
Dressage competition Team ponies CAI2*-P4 
Aufgabe/Test: 2*HP4 Platz/Arena 40x80 m 

1 Los 
Ballot HP C: EA  R: SK  S: JK 

V: BJ  P: MdR 

16.45 13 
Dressurprüfung Vierspänner Ponys CAI3*-P4 
Dressage competition Team ponies CAI3*-P4 
Aufgabe/Test: 3*HP4 Platz/Arena 40x80 m 

4 Los 
Ballot HP C: BJ  R: SK  S: JK 

V: EA  P: MdR 

 
 

 

Eine Anreise ist nicht vor Dienstag möglich. 
Arrival is not possible before Tuesday 

 Anreise möglich Dienstag, 13.05.25 von 08.00 Uhr bis 21.30 Uhr 
Arrival is possible on Tuesday, 13.05.25 from 08.00 a.m. to 09.30 p.m. 

 

Ab Mittwoch täglich von 06.30 – 10.00 Uhr Bäckerwagen im Fahrerlager. 
From Wednesday daily from 6.30 a.m. – 10.00 a.m. bakery trolley in the driver camp.  

mailto:Hel.Bri@t-online.de
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Freitag, 16. Mai 2025 / Friday, May 16th, 2025 
 

Uhrzeit 
Time 

PrNr 
CoNo. Prüfung / Competition NG 

EN 
SF 
Or 

Platz 
Arena 

Richter 
Judge 

07.30  Öffnung der Meldestelle / Show office open 

08.00 21 
Dressurprüfung Einspänner Ponys CAI3*-P1 
Dressage competition Single ponies CAI3*-P1 
Aufgabe/Test: 3*HP1 Platz/Arena 40x80 m  

12 Los 
Ballot HP C: BJ  R: SK  S: NV 

V: JK  P: MdR 

09.45 5 
Dressurprüfung Zweispänner Pferde CAI3*-H2 
Dressage competition Pairs horses CAI3*-H2 
Aufgabe/Test: 3*HP2 Platz/Arena 40x80 m 

24 Los 
Ballot HP C: BJ  R: EA  S: SK 

V: NV  P: MdR 

13.45 17 
Dressurprüfung Zweispänner Ponys CAI3*-P2 
Dressage competition Pairs ponies CAI3*-P2 
Aufgabe/Test: 3*HP2 Platz/Arena 40x80 m 

9 Los 
Ballot HP C: BJ  R: EA  S: JK 

V: SK  P: MdR 

15.45 1 
Dressurprüfung Vierspänner Pferde CAI3*-H4 
Dressage competition Team horses CAI3*-H4 
Aufgabe/Test: 3*B H4 Platz/Arena 40x100 m 

9 Los 
Ballot HP C: BJ  R: EA  S: JK 

V: SK  P: NV 

20.30 Siegerehrungen aller Dressurprüfungen von Donnerstag und Freitag vor der Remise. 
Prize giving ceremony dressage competition from Thursday and Friday takes place in front of the Remise. 

 

 
Samstag, 17. Mai 2025 / Saturday, May 17th, 2025 
 

Uhrzeit 
Time 

PrNr 
CoNo. Prüfung / Competition NG 

EN 
SF 
Or 

Platz 
Arena 

Richter 
Judge 

07.00  Öffnung der Meldestelle / Show office open 

08.00 34 Geländefahrt Einspänner Pferde CAI2*-H1 
Marathon competition Single horses CAI2*-H1 16 ZW GEL alle / all 

anschl. 46 Geländefahrt Einspänner Ponys CAI2*-P2 
Marathon competition Single ponies CAI2*-P2 7 ZW GEL alle / all 

anschl. 42 Geländefahrt Zweispänner Ponys CAI2*-P2 
Marathon competition Pairs ponies CAI2*-P2 5 ZW GEL alle / all 

anschl. 30 Geländefahrt Zweispänner Pferde CAI2*-H2 
Marathon competition Pairs horses CAI2*-H2 4 ZW GEL alle / all 

anschl. 38 Geländefahrt Vierspänner Ponys CAI2*-P4 
Marathon competition Teams ponies CAI2*-P4 1 ZW GEL alle / all 

anschl. 10 Geländefahrt Einspänner Pferde CAI3*-H1 
Marathon competition Single horses CAI3*-H1 16 ZW GEL alle / all 

anschl. 22 Geländefahrt Einspänner Ponys CAI3*-P2 
Marathon competition Single ponies CAI3*-P2 12 ZW GEL alle / all 

anschl. 18 Geländefahrt Zweispänner Ponys CAI3*-P2 
Marathon competition Pairs ponies CAI3*-P2 9 ZW GEL alle / all 

anschl. 6 Geländefahrt Zweispänner Pferde CAI3*-H2 
Marathon competition Pairs horses CAI3*-H2 24 ZW GEL alle / all 

anschl. 14 Geländefahrt Vierspänner Ponys CAI3*-P4 
Marathon competition Teams ponies CAI3*-P4 4 ZW GEL alle / all 

anschl. 2 Geländefahrt Vierspänner Pferde CAI3*-H4 
Marathon competition Teams horses CAI3*-H4 9 ZW GEL alle / all 

18.00  Parcoursbesichtigung Kegelfahren 2* 
Course walking cone driving 2* KP  

18.00  Parcoursbesichtigung Kegelfahren 3* 
Course walking cone driving 3* HP  

20.30  Siegerehrungen aller Geländeprüfungen vor der Remise. 
Prize giving ceremony Marathon competition takes place in front of the Remise. 
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Sonntag, 18. Mai 2025 / Sunday, May 18th, 2025 
 HP = Hauptplatz / Mainarena   KP = Kegelfahrplatz / Cones Arena   
Uhrzeit 
Time 

PrNr 
CoNo. Prüfung / Competition NG 

EN 
SF 
Or 

Platz 
Arena 

Richter 
Judge 

07.30  Öffnung der Meldestelle / Show office open     

08.00  Parcoursbesichtigung Kegelfahren 3* 
Course walking cone driving 3*   

09:00 23 Kegelfahren Einspänner Ponys CAI3*-P1  
Cone driving Single ponies CAI3*-P1 12 Zw HP  

anschl. 23,24 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi  
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition 

10.15 7 Kegelfahren Zweispänner Pferde CAI3*-H2  
Cone driving Pairs horses CAI3*-H2 24 Zw HP  

anschl. 7,8 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi 
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition  

12.15 11 Kegelfahren Einspänner Pferde CAI3*-H1  
Cone driving Single horses CAI3*-H1 16 Zw HP  

anschl. 11,12 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi 
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition 

13.45 19 Kegelfahren Zweispänner Ponys CAI3*-P2  
Cone driving Pairs ponies CAI3*-P2 9 Zw HP  

anschl. 19,20 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi  
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition 

14.45 15 Kegelfahren Vierspänner Ponys CAI3*-P4  
Cone driving Team ponies CAI3*-P4 4 Zw HP  

anschl. 15,16 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi  
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition 

15.15 3 Kegelfahren Vierspänner Pferde CAI3*-H4  
Cone driving Team horses CAI3*-H4 9 Zw HP  

anschl. 3,4 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi 
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition 

 

09.00  Parcoursbesichtigung Kegelfahren 2* 
Course walking cone driving 2*   

10:00 47 Kegelfahren Einspänner Ponys CAI2*-P1  
Cone driving Single ponies CAI2*-P1 7 Zw KP  

anschl. 47,48 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi  
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition 

10.45 35 Kegelfahren Einspänner Pferde CAI2*-H1  
Cone driving Single horses CAI2*-H1 16 Zw KP  

anschl. 35,36 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi Pferde CAI3*-H1 
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition Horses CAI3*-H1 

12.30 43 Kegelfahren Zweispänner Ponys CAI2*-P2  
Cone driving Pairs ponies CAI2*-P2 5 Zw KP  

anschl. 43,44 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi Ponys CAI3*-P2 
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition Ponies CAI3*-P2 

13.15 31 Kegelfahren Zweispänner Pferde CAI2*-H2  
Cone driving Pairs horses CAI2*-H2 4 Zw KP  

anschl. 31,32 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi 
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition  

13.45 39 Kegelfahren Vierspänner Ponys CAI2*-P4  
Cone driving Team ponies CAI2*-P4 1 Zw KP  

anschl. 39,40 Siegerehrungen Kegelfahren u. Kombi  
Prize giving ceremony Cone driving and Combined Competition 
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Richter:  Bert Jambon - BEL (BJ) L4  Jiri Kunat - CZE (JK) L4 
Judges:  Stefan Keszycki - POL (SK) L4  Elisabeth Adlhoch - GER (EA) L3  
  Nicoline Vos - NED (NV) L3  Marie de Ronde-Oudemans - NED (MdR) L3 
 
 
Offizielle / Officials 
Technischer Delegierter / Technical Delegate CAI3* WCupQ, H2, H1, P4, P2, P1: Ekkehard Freiberg - GER - 
Technischer Delegierter / Technical Delegate CAI2*H4, H2, H1, P4, P2, P1: Alexander Flocke - GER - 
Parcourschef / Course Designer : CAI3* WCupQ, H2, H1, P4, P2, P1 Josef Middendorf - GER - 
Parcourschef / Course Designer CAI2*H4, H2, H1, P4, P2, P1: Uwe Fuchs - GER - 
Assistent Parcourschef / Assistant Course Designer  Jens Kappelhof - GER - 
Chefsteward / Chief Steward:   Zbigniew Bojda - POL -  
Assistenz-Steward / Assistant Steward:  Anna Keszycka -POL-  
Assistenz-Steward / Assistant Steward:  Adam Szepesi - HUN - 
Assistenz-Steward / Assistant Steward:  Josef Heisterkamp -GER - 
FEI-Veterinär Delegierter / FEI Veterinary Delegate Zdzislaw Peczynski - POL - 
Veterinär Service Manager / Veterinary Service Manager Jana Kirsten - GER - 
Turniertierarzt / Permitted Treating Veterinarian Jana Kirsten - GER - 
 
Quartiermeister / Stable master:  Lars Krüger   Mobil (0049) 0178/5602018 
  Thomas Trinks  Mobil (0049) 0172/3684954 
 
Wichtige Hinweise / Important Information: 
Während des gesamten Turniers sind Motorfahrzeuge auf dem ganzen Turniergelände nicht erlaubt. 
During the whole event vehicles on the show ground are not allowed. 
Besondere Wünsche zur Startfolge am Samstag werden nur berücksichtigt, wenn sie bis Donnerstag 
15.00 Uhr angemeldet werden. 
Special request for the starting order on Saturday will only be considered if they are registered by 3 p.m. 
on Thursday. 
Am Sonntag finden alle Siegehrungen angespannt statt. 
On Sunday all prize giving ceremonies takes place in harness. 
 

Verkauf von Heu und Stroh ab Mittwoch täglich 17.00 Uhr im Fahrerlager. 
Sale of hay and straw from Wednesday daily 5 p.m. in the drivers camp 

 
 
 

 
NAVI-Adresse des Fahrerlagers / NAVI-Address drivers camp: 
03116 Drebkau, Steinitzer Straße 

 
Für Beitritt in die WhattsApp Gruppe QR-Code scannen. 
Scan QR code to join the WhattsApp group  

mailto:Hel.Bri@t-online.de
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